
Глава 74: Моё сердце истекает кровью

Сказанное Хань Жосюэ было правдой в последней инстанции. Всё время, пока она пыталась
подставить Тан Нин, человек, который выиграл больше всех —сама Тан Нин, а после неё, Хай
Жуй Энтертейнмент.

После упоминания от Хай Жуй, слава Тан Нин резко возросла, она заполучила ещё больше
поклонников. В то же время Хай Жуй лишний раз подтвердил свой статус в индустрии; убив
ТРЁХ зайцев одним выстрелом.

Ночь вступила в свои права. Тан Нин вернулась домой, только чтобы наткнуться на Лу Че,
шагающего взад-вперед перед дверью. «Лу Че, почему бы тебе не зайти внутрь?»

«Мадам, вы, наконец, вернулись»,- увидев Тан Нин, Лу Че, казалось, увидел своего мессию, его
глаза загорелись.

«Что не так?»

«Настроение президента ...»

«Что?»,- Тан Нин посмотрела на Лу Че и поняла, что он боится попасть под горячую руку,
поэтому она заверила его: «Не волнуйся, расскажи мне всё, я займусь этим».

«Всё из-за этого заявления Хай Жуй. Высшие руководители посчитали, что не было
необходимости упоминать ваше имя и способствовать вашей репутации, были разногласия», -
объяснил Лу Чэ, «Конечно, им не хватило храбрости остановить президента, но ... »

Она поняла, что Лу Че пытался сказать: «Всё в порядке, я успокою его».

Даже в маленькой компании как Тяньи происходила вечная борьба за власть, поэтому,
конечно, Хай Жуй ничем не отличалась.

Очевидно, авторитет Мо Тина подвергся сомнению, и именно это воспламенило его.

После того, как Лу Че ушел, Тан Нин успокоилась и вошла в дом. Увидев Мо Тина, стоящего у
окна кабинета и потягивающего вино, она подошла к нему и мягко протянула руки, чтобы
обнять его сзади: «Президент Мо, вы, кажется, расстроены».

«Лу Че что-то рассказал?»,- Мо Тин сразу догадался. «Это неважно, огорчаться нечему».

«Я твоя жена, так что понятно дело, что ты ко мне предвзят. Но в глазах сотрудников Хай Жуй
я никак не связана с тобой, поэтому это ожидаемо, что у них будут свои мнения»,- Тан Нин
сказала мягко.

«Это не главная проблема»,- Мо Тин обернулся и поставил бокал, тогда он стиснул Тан Нин в
объятиях.

«Всё от того, что кто-то оспаривает твою власть?»,- одна мысль об этом заставила Тан Нин
втиснуться в Мо Тина ещё жестче: «Ты хорошо знаешь, как много людей засматривается на
твою позицию. Мо Тин, я не позволю этому произойти снова. В этот раз ты расстроился, но что
будет дальше? Этот инцидент с Хань Жосюэ, я знаю, ты ждал такой возможности довольно
долго, но тебе не стоило доказывать мою невиновность в твоём заявлении, не делай так
больше».



«Ты снова жалуешься, что я вмешивался в твои дела?»,- выражение Мо Тина выглядело слегка
разочарованным.

Тан Нин застыла на мгновение, прежде чем схватить руку Мо Тина и положить на своё сердце.
Она посмотрела на него серьезным взглядом и произнесла: «Моё сердце обливается кровью.
Все знают, что ты король, ты далёк и недосягаем. Но я знаю, что за тобой целая пропасть
людей, ожидающих, когда ты падешь».

«Я, Тан Нин, не стою того. Даже если я должна буду принять твою помощь, это будет в тот
день, когда все признают мои способности».

«Индустрия развлечений - это мрачное место, я просто не могу принять твоё покровительство,
как если бы я его заслужила. Пока люди нападают на тебя, я не могу просто усидеть на месте.
Могу я хотя бы защитить твоё сердце?»

Услышав слова Тан Нин, Мо Тин был ошеломлен, ошарашен, шокирован.

Тем не менее, ступор продолжался всего секунду, прежде чем он яростно схватился за щеки
Тан Нин, обнял её талию и страстно поцеловал в губы. Причина, по которой его любовь к Тан
Нин всё крепла, заключалась в связи их душ. Эта мысль заставила его схватить Тан Нин за
руки, когда он приложил ещё больше сил к его поцелую ... пока губы Тан Нин не покраснели и
опухли.

Впоследствии он вернулся к своей обычной уверенной манере и прошептал на ухо Тан Нин:
«Мне кажется, я должен поблагодарить целую кучу старых уродов ... за то, что дали мне
возможность услышать эти слова».

«Но ... Нин ... ты недооцениваешь своего мужчину. В индустрии развлечений для меня нет
ничего невозможного. Думаешь ли ты, что любой, кто бросает вызов моей королевской власти,
будет иметь счастливый конец?»

«Тогда почему ты был расстроен ...»

«Лу Че обхитрил тебя ...»,- Мо Тин был немного удивлен, когда говорил.

Тан Нин застыла на месте. Затем она улыбнулась и сказала: «Всё же хорошо, что он
предупредил меня».

Услышав слова Тан Нин, Мо Тин улыбнулся, поднял её на руки и понёс в ванную: «Я хочу тебя
прямо сейчас ...»

Тан Нин слегка покраснела, но она все же подняла руку, чтобы расстегнуть пуговицы Мо Тина.
Увидев это, Мо Тин не мог не подумать о словах, которые она только что сказала; она хотела
защитить его сердце. Он с чувством поцеловал её в ухо: «Ты должна защищать не только мое
сердце, но и всё остальное ...»

Чистая белая рубашка Мо Тина оказалась отброшенной в сторону, прямо на юбку Тан Нин.
Пока они срывали с себя одежду, пара смотрела друг на друга; они встретились взглядами,
тогда разжигался огонь страсти ...

Тан Нин была моделью; каждая часть её тела была важна, поэтому ... Мо Тин оставался
нежным. Тан Нин чувствовала его сдержанность, поэтому ... она схватила его за шею и
сказала: «Я не из сахара сделана».



«Моя жена говорит мне ... приложить больше силы?»,- Мо Тин вошёл в её тело и удовлетворил
все её потребности. После того, как супружеская пара закончила свою близость в ванной, Тан
Нин так устала, что сразу же заснула.

Мо Тин посмотрел на усталый вид Тан Нин, он наклонился и мягко поцеловал её: «После твоих
слов, все, что я делаю, стоит того. Независимо от того, чего ты хочешь, я иду с тобой до конца
времён...»

...

После мелкой стычки брата и сестры, Хань Жосюэ исчезла, а Хань Юйфань провёл всю ночь в
дурном расположении духа. С другой стороны, Мо Юйжоу казалась не при делах. Она не
бросилась успокаивать Хань Юйфаня, как обычно, вместо этого она просто просчитывала свои
следующие шаги, пока она читала новости.

«Мо Юйжоу, тебе не кажется, что в последнее время ты ведёшь себя немного странно?»

«Юйфань, мало того, что я ношу твоего ребенка, ты ожидал, что я ринусь в пролом, когда
между тобой и твоей сестрой разгорается новая баталия?»,- Мо Юйжоу спросила в презрении.
«Тем не менее, я чувствую, что ты принял правильное решение отказаться от своей сестры. В
конце концов, весь Тяньи сейчас под каблуком Тан Нин. Ты просто сделал, что должен делать
генеральный директор».

«Как долго мы были близки?»,- Хань Юйфань задал вопрос. Он заметил, что Мо Юйжоу
слишком сильно изменилась в последнее время. Раньше она всегда цеплялась за него и мило с
ним заигрывала, чтобы получить путёвку в жизнь, но теперь она обращалась с ним, как будто
его не было.

«Юйфань, это всё ребенок, я плохо себя чувствую».

Подумав о ребенке, Хань Юйфань прекратил донимать её. Он просто встал и ушёл в ванную
ради холодного душа. Это было нормально, когда у человека были свои потребности, но
поведение Мо Юйжоу выходило за рамки.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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